
FULL LENGTH DIE SETS - REDDING FULL LENGTH DIE SET 260 REM
ACKLEY IMP 40

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: REDDING FULL LENGTH DIE SET 260 REM ACKLEY IMP 40
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007075
Mfr. No.: 80623
Cartridge: 260 Remington Imp
Die Style: -
Delivery weight: 0.544kg
UPC: 611760806230

Item details

Made in USA
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Redding Full Length Die Set Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du das Redding Full Length Die Set für 260 Rem Ackley Imp erworben hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb von Wiederladegeräten vertraut bist, bevor du es benutzt.
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig, ob es Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt auf der EU Safety
GatePlattform gibt.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du das Die Set
verwendest.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Vermeide die Verwendung des Die Sets, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Überschreite nicht die empfohlenen Drücke oder Ladungsspezifikationen, wie sie im Wiederladehandbuch
angegeben sind.
Überprüfe das Die Set vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es
nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagere das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert ist.
Packe das Die Set vorsichtig aus und überprüfe alle Komponenten.
Befolge diese Schritte zur Installation des Full Length Sizing Die:

Entferne das vorhandene Die von der Wiederladepresse.
Setze das Full Length Sizing Die in die Presse ein und ziehe es sicher fest.
Stelle das Die gemäß den Anweisungen des Herstellers ein, um die gewünschte
Größenanpassung zu erreichen.

Verwendung

Stelle vor dem Start sicher, dass du alle notwendigen Komponenten für das Wiederladen hast.
Befolge das Wiederladehandbuch für spezifische Ladungsdaten und Verfahren.
Verwende das Full Length Sizing Die, um die Patronenhülsen nach Bedarf zu vergrößern.
Nach dem Größenanpassung verwende das Seating Die, um das Geschoss korrekt in die Patrone zu
setzen.
Überprüfe immer die Maße und stelle sicher, dass die Ausrichtung vor dem Pressen korrekt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder überschüssigen Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Die Set nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den örtlichen Behörden oder Abfallentsorgungsanlagen nach den richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Redding Full Length Die Sets, besuche bitte die Website des Herstellers
oder den Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, wenn du
Unterstützung suchst.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung mit
deinem Redding Full Length Die Set gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit in deinen
Wiederladepraktiken priorisierst.
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Redding Full Length Die Set Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the Redding Full Length Die Set for 260 Rem Ackley Imp. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe usage and compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment before use.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any recalls or safety alerts related to this product on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die set.
Ensure that your workspace is clean and free from distractions.
Avoid using the die set if you are under the influence of alcohol or drugs.
Do not exceed recommended pressures or load specifications as outlined in the reloading manual.
Inspect the die set for any signs of wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Store the die set in a dry, cool place to prevent rust and corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your reloading press is securely mounted.
Carefully unpack the die set and inspect all components.
Follow these steps to install the full length sizing die:

Remove the existing die from the reloading press.
Insert the full length sizing die into the press and tighten securely.
Adjust the die according to the manufacturer's instructions to achieve the desired sizing.

Usage

Before starting, ensure that you have all necessary components for reloading.
Follow the reloading manual for specific load data and procedures.
Use the full length sizing die to resize the cartridge cases as needed.
After resizing, use the seating die to properly seat the bullet in the cartridge case.
Always doublecheck measurements and ensure proper alignment before pressing.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or excess materials according to local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste.
Check with local authorities or waste disposal facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Full Length Die Set, please refer to the manufacturer's website
or customer service for assistance. Always ensure that you have the product details on hand when seeking support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Redding
Full Length Die Set. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Conjunto de
Dies Redding

Introducción
Gracias por adquirir el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding para 260 Rem Ackley Imp. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y el cumplimiento de la Regulación
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento del equipo de recarga antes de usarlo.
Siempre sigue las instrucciones y pautas del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente si hay retiradas de productos o alertas de seguridad relacionadas con este producto en
la plataforma de Seguridad de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al usar el conjunto de
dies.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de distracciones.
Evita usar el conjunto de dies si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
No excedas las presiones o especificaciones de carga recomendadas según lo indicado en el manual de
recarga.
Inspecciona el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso. No uses si está
dañado.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y fresco para prevenir la oxidación y corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura.
Desempaqueta cuidadosamente el conjunto de dies e inspecciona todos los componentes.
Sigue estos pasos para instalar el die de tamaño completo:

Retira el die existente de la prensa de recarga.
Inserta el die de tamaño completo en la prensa y asegúralo firmemente.
Ajusta el die según las instrucciones del fabricante para lograr el tamaño deseado.

Uso

Antes de comenzar, asegúrate de tener todos los componentes necesarios para la recarga.
Sigue el manual de recarga para obtener datos y procedimientos específicos de carga.
Usa el die de tamaño completo para redimensionar los casquillos de cartucho según sea necesario.
Después de redimensionar, usa el die de asientos para asentar correctamente la bala en el casquillo
del cartucho.
Siempre verifica las medidas y asegúrate de que todo esté alineado correctamente antes de presionar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material no utilizado o excedente de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el conjunto de dies en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales o instalaciones de eliminación de desechos para conocer los métodos
de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding, consulta el sitio web
del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener a mano los detalles del
producto al buscar apoyo.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies de Mise à
Taille Complète Redding

Introduction
Merci d'avoir acheté l'ensemble de dies de mise à taille complète Redding pour 260 Rem Ackley Imp. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et la conformité avec le Règlement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous d'être familiarisé avec le fonctionnement de l'équipement de rechargement avant utilisation.
Suivez toujours les instructions et les directives du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les rappels ou alertes de sécurité liés à ce produit sur la plateforme Safety Gate de
l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants,
lorsque vous utilisez l'ensemble de dies.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions.
Évitez d'utiliser l'ensemble de dies si vous êtes sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Ne dépassez pas les pressions ou spécifications de charge recommandées telles qu'indiquées dans le
manuel de rechargement.
Inspectez l'ensemble de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.
Rangez l'ensemble de dies dans un endroit sec et frais pour éviter la rouille et la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

1. Installation

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée.
Déballez soigneusement l'ensemble de dies et inspectez tous les composants.
Suivez ces étapes pour installer le die de mise à taille complète :

Retirez le die existant de la presse de rechargement.
Insérez le die de mise à taille complète dans la presse et serrezle solidement.
Ajustez le die selon les instructions du fabricant pour obtenir la taille désirée.

2. Utilisation

Avant de commencer, assurezvous d'avoir tous les composants nécessaires pour le rechargement.
Suivez le manuel de rechargement pour les données de charge spécifiques et les procédures.
Utilisez le die de mise à taille complète pour redimensionner les douilles de cartouche selon vos besoins.
Après le redimensionnement, utilisez le die de siège pour bien placer la balle dans la douille de cartouche.
Vérifiez toujours les mesures et assurezvous d'un bon alignement avant de presser.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout matériel non utilisé ou excédentaire conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'ensemble de dies dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales ou les installations de traitement des déchets pour connaître les méthodes de
mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'ensemble de dies de mise à taille complète Redding, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit
à portée de main lorsque vous demandez de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre ensemble de dies de mise à taille complète Redding. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos
pratiques de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Set di Die a
Lunghezza Totale Redding

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Set di Die a Lunghezza Totale Redding per 260 Rem Ackley Imp. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere il funzionamento dell'attrezzatura di ricarica prima dell'uso.
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto sulla piattaforma EU
Safety Gate.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, quando
utilizzi il set di die.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.
Evita di utilizzare il set di die se sei sotto l'influenza di alcol o droghe.
Non superare le pressioni raccomandate o le specifiche di carico come indicato nel manuale di ricarica.
Ispeziona il set di die per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Conserva il set di die in un luogo asciutto e fresco per prevenire ruggine e corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia montata saldamente.
Disimballa con attenzione il set di die e ispeziona tutti i componenti.
Segui questi passaggi per installare il die di dimensionamento a lunghezza totale:

Rimuovi il die esistente dalla pressa di ricarica.
Inserisci il die di dimensionamento a lunghezza totale nella pressa e stringi saldamente.
Regola il die secondo le istruzioni del produttore per ottenere la dimensione desiderata.

Uso

Prima di iniziare, assicurati di avere tutti i componenti necessari per la ricarica.
Segui il manuale di ricarica per dati e procedure specifiche.
Utilizza il die di dimensionamento a lunghezza totale per ridimensionare i casi delle cartucce secondo
necessità.
Dopo il ridimensionamento, utilizza il die di caricamento per posizionare correttamente il proiettile nel
caso della cartuccia.
Controlla sempre le misurazioni e assicurati di avere un allineamento corretto prima di premere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali non utilizzati o in eccesso secondo le normative locali.
Non smaltire il set di die nei normali rifiuti domestici.
Controlla con le autorità locali o le strutture di smaltimento dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Set di Die a Lunghezza Totale Redding, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza. Assicurati sempre di avere i dettagli del
prodotto a portata di mano quando richiedi supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo Set di
Die a Lunghezza Totale Redding. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di ricarica.



Instrukcja bezpieczeństwa zestawu matryc Redding
Full Length Die Set

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Redding Full Length Die Set do 260 Rem Ackley Imp. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z
Europejskim Rozporządzeniem w sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR). Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę sprzętu do ponownego ładowania przed użyciem.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami i wytycznymi producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj informacje o wycofaniach lub alertach bezpieczeństwa dotyczących tego produktu na
platformie EU Safety Gate.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z
zestawu matryc.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Unikaj korzystania z zestawu matryc, jeśli jesteś pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
Nie przekraczaj zalecanych ciśnień ani specyfikacji obciążenia określonych w podręczniku do ponownego
ładowania.
Sprawdź zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzony.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec rdzy i korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że twój pras do ponownego ładowania jest stabilnie zamocowany.
Ostrożnie rozpakuj zestaw matryc i sprawdź wszystkie komponenty.
Wykonaj poniższe kroki, aby zainstalować matrycę do formowania pełnowymiarowego:

Usuń istniejącą matrycę z prasy do ponownego ładowania.
Włóż matrycę do formowania pełnowymiarowego do prasy i mocno dokręć.
Dostosuj matrycę zgodnie z instrukcjami producenta, aby uzyskać pożądany rozmiar.

Użytkowanie

Przed rozpoczęciem upewnij się, że masz wszystkie niezbędne komponenty do ponownego ładowania.
Postępuj zgodnie z podręcznikiem do ponownego ładowania, aby uzyskać konkretne dane dotyczące ładunku
i procedur.
Użyj matrycy do formowania pełnowymiarowego, aby dostosować przypadki naboju w razie potrzeby.
Po formowaniu użyj matrycy do osadzania, aby prawidłowo osadzić pocisk w przypadku naboju.
Zawsze podwójnie sprawdzaj pomiary i upewnij się, że wszystko jest prawidłowo wyrównane przed
naciśnięciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub nadmiarowe materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub zakładami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat
właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc Redding Full Length Die Set, prosimy
o zapoznanie się z witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że masz
przy sobie szczegóły produktu, gdy szukasz wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie w
ponownym ładowaniu z zestawem matryc Redding Full Length Die Set. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich praktykach ponownego ładowania.
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Redding Täyspitkä Die Setin Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Täyspitkän Die Setin 260 Rem Ackley Imp kaliiperille. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet turvallisen käytön varmistamiseksi ja EU:n yleisen tuotesuojelusäännöstön (GPSR)
noudattamiseksi. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet latauslaitteiston käytön ennen käyttöä.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuushälytykset EU:n Safety Gate
alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käyttöä Varten
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi die setiä.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Vältä die setin käyttöä, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Älä ylitä suositeltuja paineita tai latausmäärityksiä, kuten latausoppaassa on esitetty.
Tarkista die setti ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Säilytä die setti kuivassa ja viileässä paikassa ruosteen ja korroosion estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty.
Purkaa die setti varovasti ja tarkista kaikki osat.
Noudata näitä vaiheita asentaaksesi täyspitkän koon die:
Poista olemassa oleva die latauspainosta.
Aseta täyspitkä koon die painoon ja kiristä se tukevasti.
Säädä die valmistajan ohjeiden mukaan saavuttaaksesi halutun koon.

Käyttö

Ennen aloittamista varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat komponentit latausta varten.
Noudata latausopasta erityisten lataustietojen ja menettelyjen osalta.
Käytä täyspitkää koon dieä patruunakuorien koon muuttamiseen tarpeen mukaan.
Koottuasi, käytä istutustyökalua oikean luodin asentamiseksi patruunakuoreen.
Tarkista aina mittaukset ja varmista oikea allas ennen puristamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai ylimääräiset materiaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä die settiä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta tai jätteiden hävittämiseen erikoistuneilta laitoksilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Redding Täyspitkään Die Settiin, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tukea
pyytäessäsi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding
Täyspitkällä Die Setilläsi. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta latauskäytännöissäsi.





1.  

2.  

Redding Full Length Die Set
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt Redding Full Length Die Set för 260 Rem Ackley Imp. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av omladdningsutrustning innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet eventuella återkallelser eller säkerhetsvarningar relaterade till denna produkt på EU:s
Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder diesatsen.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.
Undvik att använda diesatsen om du är påverkad av alkohol eller droger.
Överskrid inte rekommenderade tryck eller lastspecifikationer som anges i omladdningsmanualen.
Inspektera diesatsen för tecken på slitage eller skador innan varje användning. Använd inte om den är
skadad.
Förvara diesatsen på en torr och sval plats för att förhindra rost och korrosion.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att din omladdningspress är säkert monterad.
Packa försiktigt upp diesatsen och inspektera alla komponenter.
Följ dessa steg för att installera fullängds storleksdie:

Ta bort den befintliga diesatsen från omladdningspressen.
Sätt in fullängds storleksdie i pressen och dra åt den ordentligt.
Justera diesatsen enligt tillverkarens instruktioner för att uppnå önskad storlek.

Användning

Innan du börjar, se till att du har alla nödvändiga komponenter för omladdning.
Följ omladdningsmanualen för specifika ladddata och procedurer.
Använd fullängds storleksdie för att omforma patronhylsorna efter behov.
Efter omformning, använd seating die för att korrekt placera kulan i patronhylsan.
Dubbelkolla alltid mått och säkerställ korrekt inriktning innan du pressar.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller överskott av material enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte diesatsen i vanlig hushållssopor.
Kontrollera med lokala myndigheter eller avfallshanteringsanläggningar för korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Full Length Die Set, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundtjänst för hjälp. Se alltid till att du har produktens detaljer till hands när du söker stöd.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
din Redding Full Length Die Set. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina omladdningsmetoder.
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Návod k bezpečnosti pro sadu plných rozměrů
Redding

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili sadu plných rozměrů Redding pro 260 Rem Ackley Imp. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a shodu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vybavení na přebíjení před použitím.
Vždy dodržujte pokyny a směrnice výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda nedošlo k odvolání nebo bezpečnostním upozorněním týkajícím se tohoto výrobku
na platformě EU Safety Gate.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání sady.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení.
Vyhněte se používání sady, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.
Nepřekračujte doporučené tlaky nebo specifikace zatížení uvedené v příručce pro přebíjení.
Před každým použitím zkontrolujte sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud
je poškozená.
Ukládejte sadu na suchém a chladném místě, abyste předešli rzi a korozi.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je váš lis na přebíjení bezpečně namontován.
Opatrně vybalte sadu a zkontrolujte všechny komponenty.
Postupujte podle těchto kroků k instalaci matrice pro plné rozměry:
Odstraňte stávající matrici z lisu na přebíjení.
Vložte matrici pro plné rozměry do lisu a pevně ji utáhněte.
Nastavte matrici podle pokynů výrobce, abyste dosáhli požadovaných rozměrů.

Použití

Před zahájením se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty pro přebíjení.
Postupujte podle příručky pro přebíjení pro specifická data zatížení a postupy.
Použijte matrici pro plné rozměry k přeformování nábojnic podle potřeby.
Po přeformování použijte seating die k správnému usazení projektilu do nábojnice.
Vždy zkontrolujte měření a zajistěte správné zarovnání před stlačením.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se všech nepoužitých nebo nadbytečných materiálů v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte sadu do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů nebo zařízení pro likvidaci odpadu správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady plných rozměrů Redding, obraťte se na webové stránky
výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte při žádosti o podporu k dispozici podrobnosti o
výrobku.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení s vaší sadou plných rozměrů
Redding. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých přebíjecích praktikách.


